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The 1st Century Aramaic English
Interlinear Bible-Pocket 6th edition
Counter Discovered in 1947 by a Bedouin shepherd,
the Dead Sea Scrolls are a collection of 800
manuscripts nearly one thousand years older than
any other writings of the Hebrew Scriptures. Ever
since, these mysterious documents have raised many
questions. What do the scrolls tell us about the people
who wrote them? What information do they have
about early Christianity and Second Temple Judaism?
How do they confirm or contradict what we thought
we knew about the Bible? Featuring 450 articles by an
international community of scholars, the Encyclopedia
is the definitive account of what we know about the
Dead Sea Scrolls--their history, relevance, meaning,
and the controversies that surround them. With
contributions from 100 distinguished scholars
representing diverse traditions and fields of learning,
this volume offers the most comprehensive critical
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synthesis of current knowledge about the Dead Sea
Scrolls. Along with viewing the works in their
historical, archaeological, linguistic, and religious
contexts, the archaeological evidence is explored and
the methods used to date, document and preserve
the manuscripts are explained. With extensive crossreferences, blind entries and an index, this definitive
reference work provides authoritative answers and
information for all readers.

Encyclopedia of the Dead Sea Scrolls: NZ
In The Unseen Realm, Dr. Michael Heiser examines
the ancient context of Scripture, explaining how its
supernatural worldview can help us grow in our
understanding of God. He illuminates intriguing and
amazing passages of the Bible that have been hiding
in plain sight. You'll find yourself engaged in an
enthusiastic pursuit of the truth, resulting in a new
appreciation for God's Word. Why wasn't Eve
surprised when the serpent spoke to her? How did
descendants of the Nephilim survive the flood? Why
did Jacob fuse Yahweh and his Angel together in his
prayer? Who are the assembly of divine beings that
God presides over? In what way do those beings
participate in God's decisions? Why do Peter and Jude
promote belief in imprisoned spirits? Why does Paul
describe evil spirits in terms of geographical
rulership? Who are the "glorious ones" that even
angels dare not rebuke? After reading this book, you
may never read your Bible the same way again.
Endorsements "There is a world referred to in the
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Scripture that is quite unseen, but also quite present
and active. Michael Heiser's The Unseen Realm seeks
to unmask this world. Heiser shows how important it
is to understand this world and appreciate how its
contribution helps to make sense of Scripture. The
book is clear and well done, treating many ideas and
themes that often go unseen themselves. With this
book, such themes will no longer be neglected, so
read it and discover a new realm for reflection about
what Scripture teaches." --Darrell L. Bock, Executive
Director for Cultural Engagement, Senior Research
Professor of New Testament Studies, Howard G.
Hendricks Center for Christian Leadership and
Cultural Engagement "'How was it possible that I had
never seen that before?' Dr. Heiser's survey of the
complex reality of the supernatural world as the
Scriptures portray it covers a subject that is strangely
sidestepped. No one is going to agree with everything
in his book, but the subject deserves careful study,
and so does this book." --John Goldingay, David Allan
Hubbard Professor of Old Testament, School of
Theology, Fuller Theological Seminary "This is a 'big'
book in the best sense of the term. It is big in its
scope and in its depth of analysis. Michael Heiser is a
scholar who knows Scripture intimately in its ancient
cultural context. All--scholars, clergy, and
laypeople--who read this profound and accessible
book will grow in their understanding of both the Old
and New Testaments, particularly as their eyes are
opened to the Bible's 'unseen world.'" --Tremper
Longman III, Robert H. Gundry Professor of Biblical
Studies, Westmont College
Page 4/22

Bookmark File PDF The Original Aramaic New
Testament In Plain English
The Peshitta Holy Bible Translated
Aramaic New Covenant
An introduction to the Syrian version of the Old
Testament examining historical and philological
origins.

Aramaic Peshitta New Testament
Translation
The Original Aramaic Gospels in Plain
English
This is the complete Bible in one volume (3rd edition),
translated entirely from the Aramaic text of the 1st
century Peshitta Bible. Aramaic was native tongue of
Jesus, the Jewish people and the Middle East in the 1st
century. The Peshitta New Testament is the original
inspired writing of Rukha d'Qoodsha- The Spirit of
Holiness in the language of The Christ, his Apostles
and of Israel and the Middle East.Greek came a bit
later as a translation of the Aramaic originals. The
Peshitta OT was translated in the 1st century from
even older Hebrew mss. which had not been
"standardized" by the Scribes of Jesus' time.This is the
hard cover 6x9 edition. No notes are included, and
740 pages is the max. size for a 6x9" printed book.
Notes are available in other separate OT and NT print
editions. 708 pages
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The Modern New Testament from
Aramaic
Idioms in the Bible Explained and a Key
to the Original Gospels
This is an interlinear translation (6th edition without
notes) of The Aramaic Peshitta New Testament.
Aramaic was the language of Jesus & had been the
language of Israel from the 7th century BC. The
Peshitta NT is the original New Testament text, as the
author demonstrates in other editions with 200 pages
of notes including graphic demonstrations in Aramaic
and Greek, with English translations of each, and also
in his book, "Divine Contact." Aramaic was used in
Mel Gibson's film "The Passion of the Christ" to make
the film as realistic & accurate as possible. This
translation will surprise & thrill the reader with its
power & inspiration coming from the words of
(Yeshua)-Jesus and His Holy Spirit through the
Apostles, translated from the original Aramaic into
literal English, word for word. Each Aramaic word is
printed adjacent to an English translation word. (6x9"
size 609 pages B&W)

The Original Aramaic Gospels in Plain
English
Recent archeological and linguistic evidence reveals
that the Jews of the New Testament era spoke
Hebrew, not Greek as has been taught for so many
years. With this revelation, we can conclude that the
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teachings of the New Testament were first conveyed,
either in spoken or written form, in Hebrew, which
means that the New Testament must be understood
from a Hebraic perspective and not a Greek one. The
first step in this process is to translate the Greek
words of the New Testament into Hebrew. While
translating the Greek words into Hebrew, may sound
overwhelming for many, it is in fact, a very simple
process that anyone can perform, even without any
prior studies in Greek or Hebrew. All that is required is
a Strong's Concordance and this book. This book lists
the five hundred most frequent Greek words of the
New Testament and provides their Hebrew
translations and Hebraic definitions, with all Greek
and Hebrew words cross-referenced with Strong's
numbers.

Textual Criticism of the Hebrew Bible
This handsome new edition of the authoritative
English translation of the Aramaic (Syriac) Old and
New Testaments--the language of Jesus--clarifies
difficult passages and offers fresh insight on the
Bible's message.

The Original Aramaic New Testament in
Plain English with Psalms & Proverbs
(8th edition without notes)
Customers in North America who wish to purchase
this publication, please contact Augsburg Fortress
Press. First published in 1992, Emanuel Tov's Textual
Criticism of the Hebrew Bible has rapidly established
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itself as the authoritative reference work for all those
engaged in the study of the text of the Hebrew Bible.
This thoroughly revised second edition will be
welcomed by students and scholars alike. A wide
range of readers will find this book accessible and
indispensable. Emanuel Tov offers extensive
descriptions of the major witnesses to the text of the
Hebrew Bible-the Hebrew texts from Qumran, the
Septuagint, the Masoretic Text-as well as the Aramaic
Targumim, the Syriac translations, the Vulgate, and
others. Special attention is given to the exegetical
aspects of the textual transmission, literary issues,
and the problem of the original shape of the biblical
text. Praise for the First Edition: "Emanuel Tov is
preeminent in the world in the field of Septuagint
studies. This is a solid and durable work which, given
its technical character, is written in a readable way."
Frank Moore Cross, Harvard University "Nowhere else
can you find such a thorough presentation of how the
Bible was transmitted in Second Temple times This
excellently written handbook represents a major step
forward for biblical studies." Lawrence Schiffman, New
York University "History will surely regard Emanuel
Tov's monumental work as the definitive discussion of
textual criticism of this generation. A 'must-have' for
any serious scholar of the Bible!" Sidnie A. White,
University of Nebraska "The basic reference work on
the textual criticism of the Hebrew Bible for at least
the next decade. This is amagisterial work which is
badly needed and masterfully done." Journal for the
Study of Judaism "This book will soon be viewed as a
classic of biblical studies." Ralph W. Klein, Journal of
Religion "Replete with examples, tables, plates, lucid
definitions and explanations, as well as extensive
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bibliographies, the volume brings together a wealth of
information not previously so accessible and makes
the theory and practice of textual criticism easily
understandable and visually clear." Judith E.
Sanderson, Seattle University

The Original Aramaic New Testament in
Plain English in Calligraphy font (7th ed.
with embedded notes)
All surviving fragments of the Christian Palestinian
Aramaic version of the early period (5th-8th centuries
AD) and the middle period (9th-10th centuries AD) are
collated, and the individual biblical books are
arranged according to their original manuscript. The
text is accompanied by a philological commentary
and a glossary. --from publisher description.

The Written Gospel
The earliest of the four Gospels, the book portrays
Jesus as an enigmatic figure, struggling with enemies,
his inner and external demons, and with his devoted
but disconcerted disciples. Unlike other gospels, his
parables are obscure, to be explained secretly to his
followers. With an introduction by Nick Cave

The Syriac Version of the Old Testament
World-renowned Bible translator and commentator
George M. Lamsa explains nearly one thousand
crucial idioms that will enrich reading of the Old and
New Testaments for students and general reader
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alike. Lamsa, who was raised speaking Aramaic in a
community that followed customs largely unchanged
since the times of Christ, offers fresh, accurate
translations of important idioms, metaphors, and
figures of speech found in the Scripture--and provides
clear explanations of their meaning of biblical context.
Just as Shakespeare, Milton, and Browning wrote in
the vernacular for English-speaking people, Moses the
prophets, and the apostles wrote for their own people
in the plain language of their times, so that even the
unlearned might understand God's Word. Over the
centuries, inaccurate translations and
misunderstandings of customs and concepts have led
to difficulties in bringing the biblical message to
contemporary English-speaking readers. For example,
when a man says to Jesus, "let me bury my father,"
Lamsa points out that this expression means, "Let me
first take care of my father until he dies."
Traditionally, scholars assumed that this man's father
was dead and that Jesus was not interested in his
burial. Lamsa's scholarship offers a more accurate
understanding of the intent and spirit of this passage.
Idioms in the Bible Explained and a Key to the Original
Gospels goes far in correcting such errors that have
crept into Biblical scholarship. Obscure and difficult
passages from both Old and New Testaments are
listed and compared with the King James version
(though it will be helpful when used with any English
version). These make clear the original meaning of
such ancient idioms and assure that our grasp of the
biblical message is more sound and rewarding. To
further uncover the original teachings of Scripture,
Idioms in the Bible Explained and a Key to the Original
Gospels, Lamsa discusses at greater length such
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topics as "The Language of Jesus," "Aramaic
Phraseology," "The Sayings of Jesus," "Early
Translations," and more..

The Original Aramaic New Testament in
Plain English (with Notes)
The Unseen Realm
Aramaic Peshitta New Testament Translation is a new
translation of the New Testament into English that is
based on the Gwilliam text. This translation includes
explanatory footnotes marking variant readings from
the Old Syriac, Eastern text, and other Peshitta
manuscripts. Other footnotes provide cultural
understanding and a system of abbreviations that
mark idioms and figures of speech so that they are
easily recognisable. The translation is as literal as
possible, but with readable English, giving the flavour
and rhythm of Eastern language. Aramaic is the
language of the first century and the Peshitta is the
earliest complete manuscript of the New Testament.
The Gwilliam text, from which this work is based, is a
Latin translation of the Peshitta.

The Aramaic-English New Testament- an
Interlinear Translation
In The Bible Unfiltered, Michael Heiser, an expert in
the ancient Near East and author of best-seller The
Unseen Realm, explores unusual and misunderstood
parts of the Bible and offers insights that will inform
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and surprise you on every page.

Ancient Roots Translinear Bible
This is the Four Gospels (Volume 1) of The New
Testament in the language of Jesus and his
countrymen of 1st century Israel, in an English prose
translation from the Aramaic of The Peshitta New
Testament. This translation is derived from the
author's Aramaic-English Interlinear New
Testament.Aramaic was used in Mel Gibson's film The
Passion of the Christ to make the film as realistic and
accurate as possible. This New Testament will
surprise and thrill the reader with its power and
inspiration coming from the words of Yeshua (Jesus in
ancient Aramaic) as He originally spoke them in a
literal and readable English rendering.Some notes are
included. 256 pages in B&W.

An Aramaic Approach to the Gospels and
Acts, 3rd Edition
The Bible Unfiltered
This is a literal word for word interlinear translation of
the 1900+ year old Aramaic Old Testament called the
Peshitta. Aramaic was the native language of Jesus
and of Israel in the 1st century AD. This volume
contains the Minor Prophets: Hosea through Malachi
(the last 12 books of the Old testament). The text
translated is the 6th or 7th century Codex
Ambrosianus- the oldest complete Semitic Old
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Testament extant. The Peshitta Old Testament was
very likely translated from the Hebrew Bible in the 1st
century AD in Israel by Christian coverts from
Judaism, or possibly Syrian Christians from across
Israel's border. The author has also translated and
published interlinears of the Aramaic Peshitta Torah,
Job, Psalms, Proverbs and Ecclesiastes, Song of
Solomon, The Major Prophets (Isaiah, Jeremiah,
Lamentations, Ezekiel, Daniel) as well as the entire
Aramaic Peshitta New Testament and plain English
translations of the NT, the Torah, the Psalms &
Proverbs. Paperback 8x11" 146 pages in B&W.

The Christian Palestinian Aramaic New
Testament version from the early period
This is the Four Gospels (Volume 1) of The New
Testament in the language of Jesus and his
countrymen of 1st century Israel, in an English prose
translation from the Aramaic of The Peshitta New
Testament. This translation is derived from the
author's Aramaic-English Interlinear New
Testament.Aramaic was used in Mel Gibson's film The
Passion of the Christ to make the film as realistic and
accurate as possible. This New Testament will
surprise and thrill the reader with its power and
inspiration coming from the words of Yeshua (Jesus in
ancient Aramaic) as He originally spoke them in a
literal and readable English rendering.Some notes are
included. 256 pages in B&W.

The Text of the New Testament
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This book comprehensively surveys the origin,
production and reception of the canonical gospels in
the early church. The discussion unfolds in three
steps. Part One traces the origin of the 'gospel' of
Jesus, its significance in Jewish and Hellenistic
contexts of the first century, and its development
from eyewitness memory to oral tradition and written
text. Part Two then more specifically examines the
composition, design and intentions of each of the four
canonical gospels. Widening the focus, Part Three first
asks about gospel-writing as viewed from the
perspective of ancient Jews and pagans before
turning to the question of reception history in the
proliferation of 'apocryphal' gospels, in the formation
of the canon, and in the beginnings of a gospel
commentary tradition.

The Early Versions of the New Testament
A Readable, Updated Introduction to Textual Criticism
This accessibly written, practical introduction to Old
Testament textual criticism helps students
understand the discipline and begin thinking through
complex issues for themselves. The authors combine
proven expertise in the classroom with cutting-edge
work in Hebrew textual studies. This successful classic
(nearly 25,000 copies sold) has been thoroughly
expanded and updated to account for the many
changes in the field over the past twenty years. It
includes examples, illustrations, an updated
bibliography, and a textual commentary on the book
of Ruth.
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Holy Bible
The First Century Aramaic Bible in Plain
English-The Major Prophets (Isaiah to
Daniel)
This is a rare New Testament (3rd edition) from the
Aramaic language of Jesus and his countrymen of 1st
century Israel in a prose English translation . Aramaic
was used in Mel Gibson's film "The Passion of the
Christ" to make the film as realistic and accurate as
possible. This New Testament will surprise and thrill
the reader with its power and inspiration coming from
the words of "Eeshu" (Pronunciation of 'Jesus' in
ancient Aramaic) as He originally spoke them, in a
literal yet idiomatic English rendering. Much evidence
is presented in notes demonstrating very powerfully
that The Peshitta Aramaic NT is the original behind
The Greek NT. There are many graphics and even
photos from Dead Sea Scrolls to illustrate an Aramaic
verse and how a reading was interpreted by a Greek
translating the text, making this a unique scholarly
study Bible in elegant Lucida Calligraphy font.539
pages 6x9" Black & White;hardbound.

The Nestorians
Rotherham's Emphasized Bible
Rotherham's Emphasized Bible brings out nuances of
the underlying Greek, Hebrew, and Aramaic texts in
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order to bring the reader as close as possible to the
original audience.

Analytical-Literal Translation of the New
Testament: Third Edition
The Analytical-Literal Translation: Third Edition (ALT3)
is the most accurate translation of the New Testament
available. Its name reflects its main features. "Literal"
refers to ALT3 being a word for word translation. All
words in the original Greek text are translated. The
original grammar is retained as much as possible.
Words added for clarity are bracketed. "Analytical"
refers to the detailed "analysis" done on the grammar
of the text, which is then translated in a way that
brings out "nuances" often missed in other
translations. "Analytical" also refers to aids included
within the text which enable the reader to "analyze"
and understand the text. ALT3 is based on the most
up-to-date and accurate Greek Text, the Byzantine
Majority Text: Second Edition.

The Original Aramaic New Testament in
Plain English
This is The New Testament (4th edition) in a new
English translation from the Aramaic of The Peshitta
New Testament with a translation of the ancient
Aramaic Peshitta version of Psalms &
Proverbs.Aramaic was the language of Jesus and his
countrymen of 1st century Israel. This translation is
derived from the author's Aramaic-English Interlinear
New Testament & The Psalms & Proverbs
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Interlinear.Aramaic was used in Mel Gibson's film "The
Passion of the Christ" to make the film as realistic and
accurate as possible. This New Testament will
surprise and thrill the reader with its power and
inspiration coming from the words of "Yeshua"
(â€œJesusâ€ in ancient Aramaic) as He originally
spoke them in a literal and readable English
rendering. Pastor Dave Bauscher is a former high
school science teacher with a proficiency in Hebrew,
Greek and Aramaic and has been pastoring,
preaching & teaching The Bible since 1976 in several
churches in the USA. His web site is aramaicnt.com
560 pages 6x9" hardback.

The Aramaic-English Interlinear Peshitta
Old Testament (The Minor Prophets)
The only literal translation/transliteration made from
the original Aramaic %7 1/4 X 10 1/4 % Font size: 9

The Aramaic-English Interlinear New
Testament
This is the deluxe study version of the modern New
Testament as translated from the Aramaic.

Aramaic Light on the Gospel of Matthew
This study describes all the versions of the New
Testament made before A.D. 1000, providing an
account of the scholarly investigation, textual analysis
and progress of research on each version.
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Old Testament Textual Criticism
This is The New Testament in the language of Jesus
and his countrymen of 1st century Israel, with a word
for word translation into English next to each Aramaic
word. Aramaic was used in Mel Gibson's film "The
Passion of the Christ" to make the film as realistic as
possible. This New Testament will surprise and thrill
the reader with its power and inspiration coming from
the words of "Yeshua" ("Jesus" in ancient Aramaic) as
He originally spoke them and a very literal English
rendering. Much evidence is presented demonstrating
very powerfully that The Peshitta Aramaic NT is the
original behind The Greek NT. There are many
graphics and even photos from Dead Sea Scrolls to
illustrate an Aramaic verse and how a reading was
interpreted by a Greek translating the text.620
pages.B&W Hardback 6x9".Pastor Dave is a former
high school science teacher with a proficiency in
Hebrew, Greek and Aramaic and has been preaching
& teaching The Bible since 1976 in several churches
in the USA. His web site is aramaicnt.com

The Gospel According to Mark
Since the second edition of this book appeared in
1954, two major discoveries in the field of Aramaic
studies—the Qumran texts and the Neofiti
Targum—have been made available to scholars.
These, along with some important publications on the
subject, have made this third edition necessary. The
book has been completely revised and reset and the
supplementary notes of the second edition
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incorporated in the text; a new chapter has been
added to take account of the implications of the new
discoveries for previous views about the language of
Jesus. Those parts of the book dealing with Acts have
been revised and supplemented in the light of Dr. Max
Wilcox’s important book on the Semitisms of Acts;
and an Appendix by Dr. Geza Vermes, Reader in
Jewish Studies in Oxford, has been added containing
fresh evidence for the use of the expression “son of
man” in Palestinian Aramaic.

The Translations Made from the Original
Aramaic Gospels
A Near Eastern guide into the heart of the gospel,
illuminating difficult and puzzling passages and
offering unparalleled insight into the character and
behavior of Near Eastern Semites.

The Original Aramaic New Testament in
Plain English in Calligraphy font (7th ed.
with embedded notes)
A definitive introduction to New Testament textual
criticism, this book includes a comparison of the
major editions of the New Testament, detailed
description and analysis of the manuscripts of the
Greek New Testament, and discussion on the value of
the early versions. This second edition contains two
new supplementary essays as well as revised plates,
tables, and charts. Copyright © Libri GmbH. All rights
reserved.
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The Words of Jesus in the Original
Aramaic
This is a translation (8th edition-2013) of The Aramaic
New Testament (Aramaic was the language of Jesus
and his countrymen of 1st century Israel) in a literal
English prose translation of The Peshitta New
Testament. A translation of the Psalms & Proverbs
from the ancient Peshitta OT Version is included at
the end. Aramaic was the language of the Jews in
Israel, the Middle East and in Europe from the 6th
century BC and afterward until the Muslim conquests
of the 7th century AD. This translation is derived from
the author's Aramaic-English Interlinear New
Testament and The Psalms & Proverbs interlinear.
Aramaic was used in Mel Gibson's film "The Passion of
the Christ" to make the film as realistic and accurate
as possible. This New Testament will surprise and
thrill the reader with its power and inspiration coming
from the words of "Yeshua" ("Jesus" in ancient
Aramaic) as He originally spoke them, in a literal and
readable English rendering. 389 pages 8 x 11"
paperback in Large Print.

The Original Aramaic New Testament in
Plain English with Psalms & Proverbs
(8th edition with notes)
New Testament Greek to Hebrew
Dictionary - 500 Greek Words and Names
Retranslated Back Into Hebrew for
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English Readers
Introduction to Syriac
Syriac is the Aramaic dialect of Edessa in
Mesopotamia. Today it is the classical tongue of the
Nestorians and Chaldeans of Iran and Iraq and the
liturgical language of the Jacobites of Eastern Anatolia
and the Maronites of Greater Syria. Syriac is also the
language of the Church of St Thomas on the Malabar
Coast of India. Syriac belongs to the Levantine group
of the central branch of the West Semitic languages.
Syriac played an important role as the intermediary
through which Greek learning passed to the Islamic
world. Syriac translations also preserve much Middle
Iranian wisdom literature that has been lost in the
original. Here, the language is presented both in the
Syriac script and in transcription, which is given so
that the pronunciation of individual words and the
structure of the language may be represented as
clearly as possible. The majority of the sentences in
the exercises -- and all of the readings in later lessons
-- are taken directly from the Pitta, the Syriac
translation of the Bible. Most students learn Syriac as
an adjunct to biblical or theological studies and will be
interested primarily in this text. Biblical passages also
have the advantage of being familiar, to some degree
or other, to most English speaking students.

Page 21/22

Bookmark File PDF The Original Aramaic New
Testament In Plain English
ROMANCE ACTION & ADVENTURE MYSTERY &
THRILLER BIOGRAPHIES & HISTORY CHILDREN’S
YOUNG ADULT FANTASY HISTORICAL FICTION
HORROR LITERARY FICTION NON-FICTION SCIENCE
FICTION

Page 22/22

Copyright : werdn.us

